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March 29, 2020 - Fifth Sunday of Lent

St. John Nepomucene Church
First Avenue at 66th Street

 MASS SCHEDULE  
All public gatherings suspended until further notice   

St. John will remain open for private prayer
  Vigil (Saturday):  5pm

  Sunday: 9am, 10:15am (Slovak) 12pm (choral), 6pm                 
  Daily Mass: 12:15 pm

CONFESSION Schedule (Or by appointment)  
    Wednesday & Friday       12 pm
     Saturday                           4:30 pm
     Sunday                             11:15 am (Slovak), 5:30 pm 

St. Frances Xavier Cabrini Church
504 Main Street, Roosevelt Island

St. Frances will be open on Sunday 8:30am-11:00am 
for private prayer, confession and annointing only. 

  Sunday Mass:  8:30am & 10:30am
  Daily Mass Tues. & Thurs. 7:30am, Wed. & Fri. 9am

         CONFESSION
     Tuesday-Friday 8:30 am    (Or by appointment)

ANOINTING OF THE SICK
 St. John - Tuesdays after 12:15pm Mass

 2nd Sunday after 10:15am & 12pm Masses
 St. Frances - 3rd Sunday after 10:30am Mass

Parish Office           
 411 East 66th Street, NY, NY  10065  |  Phone:  212 - 734 - 4613 

Hours:   Monday - Friday 9am-3pm

Discounted Parking for Parishioners
Sundays 10am-3pm: 

337 E. 64th between 1st & 2nd Ave. 
Validate your ticket at the coffee hour (after 10:15am Mass) in the 
parish Hall and pay $3.  Present your ticket to the parking atten-
dant. No additional expense. 
Church Parking Lot - limited availability.  Display name and cell # 
on your dashboard 

ZĽAVNENÉ PARKOVANIE PRE FARNÍKOV
Garage Management Company Parking Garage, 337 East 64th 
Street medzi 2. a 1. Avenue v nedeľu od 10am do 3pm. Parkovací 
lístok si dajte opečiatkovať po sv. omši v dolnej hale a zaplaťte $3. 
V garáži dajte zamestnancovi opečiatkovaný lístok, platiť už 
nebudete.
Parkovisko vedľa kostola - obmedzené možnosti parkovania. Ne-
chajte svoje telefónne číslo na mobil za predným sklom auta, ak by 
vás bolo treba kontaktovať.

LENTEN SEASON 
Lenten season is a 40-day preparation for the cele-
bration of Easter. Ash Wednesday and Good Friday 
are days of fast and abstinence. Fasting requires that 
only one full meal and two smaller meals may be tak-
en during the day, this is an obligation for all Catho-
lics between the ages of 18 and 59. Catholics older 
than 14 years of age should abstain from eating meat 
on Fridays during Lent.

NEW OFFICE HOURS | ZMENA V ÚRADNÝCH HODINÁCH

beginning March 23: Monday - Friday 9am - 3pm
(pondelok až piatok od 9:00am do 3:00pm.)



Rel. Education - Lisa Calabrese, parishfin@eastrivercatholics.org
Music Ministry - Mark Pacoe, pacoe@eastrivercatholics.org

Lector Ministry - Kelly Trevino, trevino.kelly@gmail.com
Altar Servers - Guenther Gross, guenthergross1@gmail.com

                                                                                                                                                                                       
PRAYER LIST FOR OUR SICK AND DECEASED 

Names remain on our Prayer List for the sick for three months and for the deceased for one year.

OUR SICK OUR DECEASED FORMER PASTORS
Mark Scott

Karsen Beron
NLB Brand

Anastasia Varecha Pavur
Denice Norton
Jozef Tomanek

Magda Tomanek

Msgr. Stephen Krasula
Msgr. Stephen Hudacek

Fr. Robert Tomlian
Fr. Martin Svitan

Msgr. Lawrence Connaughton
Fr. Joseph Gorman
Fr. Luke McCann

Fr. Thomas Kallumady
Msgr. John McCarthy

 Ursula Beauseigneur
 Mary Alice Breslin
 Joseph Junas
 Esther Mascioni
 Emilia Kovacik
 John Friedel
 Marta Catalano

 Ladislav Sekerka               
 Fran Anthony
 Patricia Hubbard
 Kathryn Parisi
 Alice Miriam Hale
 Frances Monsanto 
    Sheppard

 Maria Cristina A. Valdes
 Leticia Matias
 Bohuslav Cingel
 Margaret E. Lilly
 Carol Wishrad
 Ersilio Giovansanto
 Simon Turkynak

1. As of March 14th, public Masses have been suspend-
ed throughout the Archdiocese.   With life and regular 
schedules upended for everyone because of the outbreak 
of COVID-19, continue to pray for all who are affected. 
2. There will be private Masses offered every day for 
scheduled Mass intentions. If you would like to have the 
Mass re-scheduled so that you can be present, please 
contact me and we will accommodate your request.
3. St. John Nepomucene at 66th and First Avenue will 
remain open for private prayer 10am-4pm daily. (These 
times may change.) Tune in to Facebook to see the Slo-
vak Mass aired live on Sunday at 10:15am (LUX New York) 
or the English Mass at 12 noon on Sunday (East River 
Catholics). If you are not on FB go to LUX NY Slovak Out-
reach page and click on LITURGY / SACRAMENTS tab, 
you will be able to access the live stream there.
4. St. Frances Cabrini on Roosevelt Island will be open 
for private prayer on Sundays from 8:30am-11am. 
5. These are uncertain times, and as we try to work 
through this crisis together, I thank you for your contin-
ued support and prayers.   Currently, we receive about 
20% of our regular offerings through Faith Direct.   If you 
have not signed up to give electronically, I hope you will 
consider switching to online offerings by visiting www.
faithdirect.net.   Our parish codes are NY781(St. John) 
and NY782 (St. Frances). I know that these are difficult 
times for all, and as your pastor I appreciate any support, 
whether through prayers or offerings, that you are able 
to give.

1. Od 14. marca newyorská arcidiecéza zrušila všetky 
verejné omše. Naše životy a plány boli úplne zmenené 
vypuknutím a šírením sa vírusu COVID-19, nadaľej sa 
modlime za všetkých, ktorí sú priamo alebo nepriamo 
postihnutí touto krízou.
2. Každý deň budú odslúžené súkromné sv. omše na 
žiadaný úmysel. Ak by ste chceli zmeniť termín omše, aby 
ste sa mohli osobne zúčastniť, prosím skontaktujte sa so 
mnou a omšu preložíme na iný termín.
3. Kostol sv. Jána Nepomuckého na 66. Street a First 
Avenue bude naďalej otvorený pre súkromné modlitby 
od 10am do 4pm (tieto časy sa môžu zmeniť). Sloven-
skú sv. omšu môžete sledovať naživo cez Facebook (LUX 
NY) v nedeľu o 10:15am alebo anglickú omšu v nedeľu o 
12:00 pm (East River Catholics). Ak nie ste na Facebooku, 
navštívte stránku LUX NY Slovak Outreach, kliknite na LIT-
URGY / SACRAMENTS a budete môcť sledovať sv. omšu 
cez túto webstránku.
4. Kostol sv. Františky bude otvorený pre súkromné mod-
litby v nedele od 8:30am do 11am. 
5. Žijeme v neistej dobe, keď sa spoločne snažíme pre-
konať túto krízu; ďakujem vám za vašu stálu podporu a 
modlitby. V súčasnosti dostávame približne 20% našich 
obvyklých milodarov prostredníctvom služby Faith Direct. 
Ak ste sa ešte neprihlásili darovať elektronicky, dúfam, že 
porozmýšľate nad zapísaním sa do tejto online služby na 
adrese www.faithdirect.net. Naše farské kódy sú NY781 
(St. John) a NY782 (St. Frances). Viem, že toto je ťažká 
doba pre všetkých a ako váš farár vážim si akúkoľvek 
podporu, ktorú nám môžete poskytnúť prostredníctvom 
modlitieb alebo milodarov.

Baker’s Bits - Z Pera Otca Bakera

SUNDAY COLLECTION - March 22, 2020
      SJN Sunday	 $541      SFC Sunday        $0
      Candles       	 $697
      Weekday      	$0

                FAITH DIRECT - MONTH OF FEBRUARY
                                     SJN  $1,454           SFC $1,524

WEEKLY INTENTIONS 
(remembered in private Masses

No Liturgies offered in public at this time)

Sunday, March 29                                FIFTH SUNDAY OF LENT
                                                             PIATA PÔSTNA NEDEĽA
   Pasquale Rotondo †  rb Family
   Mary & Louis Furek †† rb Lillian M. Wick
   Marta Catalano † rb First Catholic Slovak Union
   Eda Dushallari † rb Marcy & Peggy
  

Monday, March 30                                     
  for Health of Jozef & Magda Tomanek (L) rb Maria Bozekova

Tuesday, March 31                                                                                    
   In Thanksgiving to St. Peregrine rb Susana

Wednesday, April 1                                                                                                         
   Malaika Gunawansa † rb Mario & Jini Bruschi

Thursday, April 2                                                  
   Julie Rotondo † rb Family

Friday, April 3                                                  
   Helena & Imrich Hlbocký †† rb Hlbocká Family

Saturday, April 4                      
    Kamil Holka † rb Family

Sunday, April 5                                                   PALM SUNDAY                    
                                         NEDEĽA UTRPENIA PÁNA (KVETNÁ)
   Vincent Anthony Laspisa †  rb Maria Laspisa
   Alexander Palicuk † rb Maria Palicuk
   William Joseph †
   James Callahan † rb Mary Ann Callahan



SVIATOSŤ BIRMOVANIA
Rodičia, ktorí chcú, aby ich deti prijali sviatosť birmovania môžu 
prihlásiť svoje deti na slovenské pripravné hodiny náboženstva 
pri Kostole sv. Jána. Ak chcete prihlásiť svoje dieťa na prípravu na 
birmovku, kontaktujte Lisu Calabrese na adrese 
parishfin@eastrivercatholics.org, treba uviesť celé meno vášho 
dieťaťa a dátum narodenia. Sviatosť birmovania bude vysluhovať 
Biskup Haľko v novembri 2020, presný dátum oznámime.

SUPPORT OF YOUR CHURCH
As all institutions are adjusting to the COVID-19 cri-
sis, our parish must also make responsible decisions, 
especially with the absence of in-person financial 
offerings at daily and weekend Masses.   The parish 
uses Faith Direct, an online offering service which 
enables parishioners to make contributions directly 
from a credit card or bank account.   We currently 
receive about $3,000 a month via Faith Direct which 
accounts for less than 25% of our total offerings.   
Please consider increasing your Faith Direct offering 
or establishing a Faith Direct account, especially dur-
ing this critical time. 

You can easily modify your gift or create an account 
by going to www.faithdirect.net.   Simply sign in or 
click the 'give now' button, and you will be prompt-
ed to enter the church code.  St. Frances Cabrini is 
NY782 and St. John Nepomucene is NY781.  Your 
faithful, kind donation will ensure that we, as a strong 
Catholic community, can continue to be prepared for 
the short term and long term challenges ahead.   We 
certainly understand that many may not be able to 
consider making usual donations, especially those 
who have reduced income because of the COVID-19 
crisis.  Please continue to pray for all who are affect-
ed and especially for caregivers - doctors, nurses, 
first responders, etc. 

PODPORTE SVOJ KOSTOL
Všetky inštitúcie sa prispôsobujú novej situácii  
vyvolanej vírusom COVID-19; aj naša farnosť musí ro-
biť  zodpovedné rozhodnutia, najmä preto, lebo ne-
dostávame vaše finančné milodary, ktoré ste osobne 
obetovali počas denných a víkendových sv. omší. 
Naša farnosť používa  “Faith Direct” on-line službu, 
ktorá umožňuje farníkom  darovať svoj 
milodar na kostol priamo z kreditnej karty alebo 
bankového účtu. V súčasnosti dostávame cez Faith 
Direct mesačne asi 3 000 dolárov, čo predstavuje me-
nej než 25% z celkovej sumy milodarov. Zvážte, či by 
ste mohli zvýšiť svoj milodar, ktorý darujete cez Faith 
Direct alebo si zriadiť  Faith Direct účet, čo by veľmi 
pomohlo najmä v tomto kritickom období.

Sumu, ktorú darujete môžete upraviť veľmi 
jednoducho, alebo si môžete vytvoriť nový účet na 
stránke www.faithdirect.net. Stačí sa prihlásiť, kliknúť 
na tlačidlo “give now” ( „Daj teraz“), na nasledujúcej 
stránke  zadáte kód na kostol. Kód pre Frances Cab-
rini je NY782 a pre Sv. Jána 
Nepomuckého NY781. Váš milodar zabezpečí, aby 
sme ako silná katolícka komunita boli pripravení na 
ďalšie výzvy súčasné aj budúce. Pravdaže  chápeme, 
že mnohí z vás nebudú môcť zvýšiť svoje milodary, 
zvlášť tí, ktorí sú finančne postihnutí touto krízou 
znížením alebo stratou príjmu. Prosím, naďalej sa 
modlite za všetkých, ktorí sú postihnutí touto krízou 
a za tých, ktorí sa o postihnutých starajú  - lekárov, 
zdravotné sestry, pohotovosť,  atď.

All public gatherings, Masses, classes, 
Stations, meetings, concerts and social 

events are cancelled until further notice.  
St. John Nepomucene will remain open every day 10am to 
4pm and St. Frances Cabrini on Sunday 8:30am-11am for 
private prayer only. Please adhere to ‘social distancing’ and 
safe practices as mandated by the Governor.

Všetky verejné stretnutia, sv. omše, 
hodiny vyučovania slovenčiny a nábožestva, 

Krížová cesta, schôdze, koncerty a 
spoločenské podujatia boli dočasne zrušené. 
Naše kostoly budú naďalej otvorené pre súkromné modlitby, 
Kostol sv. Jána Nepomuckého bude otvorený každý deň 
od 10m do 4pm a Kostol sv. Františky Cabrini v nedeľu od 
8:30am do 11:00am. Prosím dodržiavajte sociálnu vzdiale-
nosť pri styku s cudzími ľuďmi ako aj všetky bezpečnostné 
nariadenia, ktoré vydal NY guvernér.

SPIRITUAL COMMUNION
During this difficult time, when it is not possible to attend 
the holy Mass or devotions, it is important to remain con-
nected with Christ Our Lord and the Church as a community 
of believers. It is even more important that as Christians we 
remember to pray for those who are affected by the coro-
navirus and for those who are doing everything possible to 
prevent this virus from spreading. It is also more difficult be-
cause we entered the Lenten season with intentions of more 
active participation in the Holy Mass and receiving the Holy 
Communion more often. Due to restrictions, we are not able 
to physically participate in public gatherings and communal 
sacraments. Therefore, we must strive for mutual spiritual 
unity, and this can be accomplished with prayer and fasting.

During this difficult time when Catholics are unable to par-
ticipate in the holy Mass, Pope Francis is inviting them to a 
spiritual communion prayer that that was originated by St. 
Alphonsus Liguori.

 “My Jesus, I believe that You are present in the Most Holy 
Sacrament of the altar. I love You above all things, and I 
desire to receive You into my soul. Since I cannot at this mo-
ment receive You sacramentally, come at least spiritually into 
my heart … I embrace You as if You were already there and 
unite myself wholly to You. Never permit me to be separated 
from You.”

DUCHOVNÉ SVÄTÉ PRIJÍMANIE
V súčasnej situácii, keď sa nemôžu konať verejné sv. omše ani 
pobožnosti, je dôležité zotrvať v spojení s Kristom a Cirkvou 
ako spoločenstvom veriacich. Je to o to naliehavejšie, že ako 
kresťania by sme nemali zabúdať modliť sa za tých, ktorí sú 
koronavírusom postihnutí, a za tých, ktorí sa všemožne snažia 
zabrániť jeho šíreniu. Je to o to ťažšie, že sme v pôstnom 
období, do ktorého mnohí z nás vstupovali s predsavzatím 
hojnejšej účasti na sv. omšiach s častejším pristupovaním 
k Eucharistii. Keďže fyzicky pre vážne a neprekonateľné 
prekážky táto prax nie je možná, mali by sme sa o to viac 
usilovať o vzájomnú duchovnú jednotu. Tú môžeme v daných 
podmienkach vytvárať predovšetkým modlitbou a pôstom.

V tejto ťažkej dobe, kedy sa veriaci nemôžu osobne zúčastniť 
sv. omše Svätý Otec František pozýva veriacich k ducho-
vnému svätému prijímaniu modlitbou, ktorá pochádza od sv. 
Alfonza de Liguori:

„Môj Ježišu, verím, že si v Najsvätejšej oltárnej sviatosti 
skutočne prítomný. Milujem ťa nadovšetko a moja duša túži 
po tebe. Keďže ťa teraz nemôžem prijať sviatostne, príď do 
môjho srdca aspoň duchovne. A pri tvojom príchode ťa 
objímam a celkom sa s tebou spájam. Nedovoľ, aby som sa 
niekedy odlúčil od teba.“


